
Shavuot Shiur 

The Trauma of Revelation 

Source 1: Shmot/Exodus 20:15-18 

And all the people saw the voices and the torches, the sound of the 
shofar, and the smoking mountain, and the people saw and trembled; 
so they stood from afar. They said to Moses, "You speak with us, and 
we will hear, but let God not speak with us lest we die." But Moses 
said to the people, "Fear not, for God has come in order to exalt you, 
and in order that His awe shall be upon your faces, so that you shall 
not sin." The people remained far off… 

 קֹול וְֵאת ַהַלִפיִדם וְֶאת ַהּקֹוֹלת ֶאת רִֹאים ָהָעם וְָכל
 וַיַַעְמדּו וַיָנֻעּו ָהָעם וַיְַרא ָעֵשן ָהָהר וְֶאת ַהשָֹפר
 וְנְִשָמָעה ִעָמנּו ַאָתה ַדֶבר מֶשה ֶאל וַיֹאְמרּו :ֵמָרחֹק

 ֶאל מֶשה וַיֹאֶמר  :נָמּות ֶפן יםקִ ֱאֹל ִעָמנּו יְַדֵבר וְַאל
 ָבא ֶאְתֶכם נַּסֹות ְלַבֲעבּור ִכי ִתיָראּו ַאל ָהָעם

 ְלִבְלִתי ְפנֵיֶכם ַעל יְִרָאתֹו ִתְהיֶה ּוַבֲעבּור ֱאֹלִקיםהָ 
 …ֵמָרחֹק ָהָעם וַיֲַעמֹד :ֶתֱחָטאּו

 

Source 2: Aviva Gottlieb Zornberg, The Particulars of Rapture page 253 

The essential problem of the Sinai experience: Can one hold one’s standing-ground there? Can one bear the burden 

without implosion? Can one’s kavod, one’s recognisable identity, remain intact in the encounter with the 

transcendent God who speaks from the wilderness? 

Source 3: Gemora Brachot 22a 

It is taught: “And you shall teach them to your children and your children’s 
children” and it says afterwards “The day that you stood before Hashem 
your God at Chorev.” Just as there is was with awe, reverence, trembling 
and fright, so too here with awe, reverence, trembling and fright. 

 וכתיב, בניך ולבני לבניך והודעתם: תניא
 אלהיך' ה לפני עמדת אשר יום בתריה
 וברתת וביראה באימה להלן מה, בחורב
 ובזיע וברתת וביראה באימה כאן אף ובזיע

Source 4: Rashi to Shmot 20:15 

so they stood from afar: They were drawing backwards twelve mil, as far 
as the length of their camp. The ministering angels came and assisted 
them [in order] to bring them back, as it is said: “Kings of hosts wander; 
yea they wander” (Ps. 68:13). [from Shab. 88b] 
to exalt: נַסֹות, an expression of exaltation and greatness, similar to “lift 
up a banner (נֵס)” (Isa. 62:10) 

 שנים לאחוריהם נרתעין היו :מרחק ויעמדו
 באין השרת ומלאכי מחניהם כאורך מיל עשר

 סח תהלים) שנאמר, להחזירם אותן ומסייעין
 :ידודון ידודון צבאות מלכי( יג

( י סב ישעיה) כמו, וגדולה הרמה לשון :נסות
 נס הרימו

Source 5: HaEmek Davar there 

The primary intention is to lift up the level of the soul, 

and that is one of the aspects of nisayon as we have 

explained in the name of Chazal, that it is like a good 

flax merchant, who hits it well in order to elevate and 

improve it, and from this comes the test of Avraham 

Avinu at the time of the Akeida as we have explained 

there. So too this standing comes to lift up their souls, 

to stand them on the essence of their strength in order 

to keep the Torah at a time of need which will require 

sacrifice, and this will no longer be a burden to them, 

because in the greatness of spirit they will find a heart like this like they stood on the essence of their strength at the 

time of the receiving of the 10 commandments. 

Source 6: Gemora Brachot 63b 

Reish Lakish said: From where do we know that Torah only 
endures in a person who kills himself over it? As it says 
(Bamidbar/Numbers 19) “This is the Torah: a person who will 
die in a tent.” 

 אלא מתקיימין תורה דברי שאין מנין: לקיש ריש אמר
 אדם התורה תזא שנאמר - עליה עצמו שממית במי

 .באהל ימות כי

 



Source 7: Rabbi David Aaron, The God Powered Life, Page 11 

This might seem like a crazy statement at first glance until we consider its real meaning in terms of personal 

transformation – the dynamics of empowerment, growth and change. 

Think of it this way: If you were a seed and you wanted to grow, you would have to be willing to die as a seed to 

become a tree. If you refuse to let go of your identity as a seed, then your growth – you life – is over. If you were a 

caterpillar and you wanted to become a butterfly, you would have to let yourself as a caterpillar die so that you 

could emerge from your cocoon, fly and be a butterfly. 

In other words, when you are ready to play a bigger part, take on a greater role, and live a life of dynamic growth 

duided by the wisdom of God, you must be willing to die and be born anew in each moment. 

Source 8: Midrash quoted in Torah Shleima 20:440 

“All of the people saw the voices” not “the voice” but “the 

voices.” Rebbi Yochanan said: When the voice came forth it did 

so only according to the strength of each individual Israelite, 

according to what he could bear. So too it says, “The voice of 

God is in strength” (Tehillim/Psalms 29:4) – according to the 

strength of each individual. Rebbi Yossi bar Chanina said: If this 

surprises you, learn from the manna which feel for the Israelites 

in the wilderness: its taste was adapted to each individual taste, 

so that they should be able to bear it; if this was so with the 

manna, how much more so with the voice of God – that it should 

not cause injury. 

Source 9: Shmot/Exodus 18:5-8 

Now Moses' father in law, Jethro, and his [Moses'] sons and his wife came 
to Moses, to the desert where he was encamped, to the mountain of God. 
And he said to Moses, "I, Jethro, your father in law, am coming to you, and 
[so is] your wife and her two sons with her." So Moses went out toward 
Jethro, prostrated himself and kissed him, and they greeted one another, 
and they entered the tent. Moses told his father in law [about] all that the 
Lord had done to Pharaoh and to the Egyptians on account of Israel, [and 
about] all the hardships that had befallen them on the way, and [that] the 
Lord had saved them. 

 מֶשה ֶאל וְִאְשתֹו ּוָבנָיו מֶשה חֵֹתן יְִתרֹו וַיָבֹא
 ַהר ָשם חֹנֶה הּוא ֲאֶשר ַהִמְדָבר ֶאל
 יְִתרֹו חֶֹתנְָך ֲאנִי מֶשה ֶאל וַיֹאֶמר :ֱאֹלִקיםהָ 

 וַיֵֵצא :ִעָמּה ָבנֶיהָ  ּוְשנֵי וְִאְשְתָך ֵאֶליָך ָבא

 וַיְִשֲאלּו לֹו וַיִַשק וַיְִשַתחּו חְֹתנֹו ִלְקַראת מֶשה
 וַיְַסֵפר :ָהאֱֹהָלה וַיָבֹאּו ְלָשלֹום ְלֵרֵעהּו ִאיש

 ְלַפְרעֹה ’ה ָעָשה ֲאֶשר ָכל ֵאת ְלחְֹתנֹו מֶשה
 ַהְתָלָאה ָכל ֵאת יְִשָרֵאל אֹודֹת ַעל ּוְלִמְצַריִם

 :’ה וַיִַצֵלם ַבֶדֶרְך ְמָצָאַתם ֲאֶשר

Source 10: Rashi there: 

to the desert: [We too know that he was in the desert [without the text 
stating it explicitly], but the text is speaking of Jethro’s praise, that he lived 
amidst the greatest honor of the world, but his heart prompted him to go 
forth to the desert wasteland to hear words of Torah. — [from Mechilta] 
I, Jethro, your father-in-law…: If you will not come out for my sake, come 
out for your wife’s sake, and if you will not come out for your wife’s sake, 
come out for the sake of her two sons. — [from Mechilta] 
So Moses went out: Jethro was afforded great honor at that time. Since 
Moses went out, Aaron, Nadab, and Abihu also went out, and who [was it 
who] saw these [men] going out and did not go out? [Thus, everyone went 
out to greet Jethro.] 

 שבמדבר יודעין אנו אף :המדבר אל
, הכתוב דבר יתרו של בשבחו לאא, היו

 לבו ונדבו עולם של בכבודו יושב שהיה
 לשמוע, תהו מקום, המדבר אל לצאת
 :תורה דברי

 יוצא אתה אין אם': וגו יתרו חתנך אני
 יוצא אתה אין ואם, אשתך בגין צא בגיני
 :בניה ני ש בגין צא אשתך בגין
 יתרו נתכבד גדול כבוד :משה ויצא

 אהרן יצא משה שיצא כיון, שעה באותה
 אלו את שראה הוא ומי, ואביהוא נדב

 :יצא ולא יוצאין

Source 11: Shmot/Exodus 3:2 

An angel of the Lord appeared to him in a flame of fire from within the 
thorn bush, and behold, the thorn bush was burning with fire, but the 
thorn bush was not being consumed. 

 ַהְּסנֶה ִמתֹוְך ֵאש ְבַלַבת ֵאָליו יְהֹוָה ַמְלַאְך וַיֵָרא
 ֻאָכל ֵאינֶנּו וְַהְּסנֶה ָבֵאש בֵֹער ַהְּסנֶה וְִהנֵה וַיְַרא



 


